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20 CHAYETA

DOU 8 DE JOUIN 1986

A pou pri ti Iè pays dou mondo l'an lou fusé,
navèta ou bin bonba. No, no j'an rin fôta de

to chin, kemin tsakon aportè chon mochi de

bou, por ètsoudâ nouthra baia tsoudêre, i

chabrè tyè mé a dre trint'è tré è Iè nyolè chè
chôvon a chô de pouê.
Vo j'i yu, kan Iè Grahyà chayechon, la pyodze
chàbrè intche-li. Che chin irè bi dari no, dèvan
in grêpechin chi Mollendruz. Du le kol in
vouitin pê la porta de la pâ de la Vallée de
Joux, on chè dèmandâvè ch'irè pâ malnitho

de troupâ ha trantyilitâ è ha tan baia kotse. Adan po pâ fére de boura, no no
chin infelâ ou vindâdze de l'Abbaye po bére ouna tacha de ne è medyi on
kroisan, dyuchto po boutchi chi Diti krâ a l'èchtoma. Nouthra tyéchére chè fê
on déve de fére chè fon de fatè porno payi la tornâye, no la rèmârthyin.

Bin chur ke no pyan pâ chobrâ inke, adon
avui nouthron kar on bokon mafi.ma bin mena pê Gérard, Iè to bounamin ke
no no chin léchi brinâ dé trave de hou tan qalé patyi. avui lou mu de pére è

hou j'adzè ke chinton bon la bronda.Y fô achebin dre ke le piti kou de byan n'irè
pâ po rin din chi pyéji. Arouvâ a la chorche du Doubs, Marguerite chè voli
fotre din Iè bré dou bleu riyô, de tsanthe no j'an pu la ratinyi è bére chè
botoyè, chindâ _Du inke, a pyan pi dou Ion de chi tan gale
lé de St Point, totèvi bin dzoyà no j'an betê le kap chu Pontarlier. Galéja vela,
pâ dre, ma on chavi pâ biin tyin dzoua on'irè intrè chi konprècheu à ha fanfare.
On piti véro chu le pàdzo, tré piti toua è rè viya de la pâ de la choupa.

Lé a Villers-le-Lac ke no j'an pu goutâ a nouthra

dyije, irè farmo bon, ma le kunyu l'are rin richkâ de m'èthyafâ Iè j'èrtè
in trejechin, irè rondyi d'ouna pâ pê Maryèta, de l'ôtra pê Suzanne pu pèr
dèvan pê la charvinta. Apri le goutâ kôtyè j'on chè chon infelâ on piti po
tsanpâ le kâfé è Iè j'ôtro chè chon infelâ din le mothi po n'a vijita.

Tinke-no rè lavi, in min de dou, no no travin
chu le le di Brenets. Che chin irè gale de chè léchi dzubyâ intrêmi de hou
velâdzo katyi din ha baia vèrdya de prâ è de j'adzè. Ti hou j'oji ke no fajan
l'anà de pojâ por no. Hou grantè rotsè ke l'an yu pachâ on bin pye grò Doubs,
pu di dame ke chè chon katyè è on'inkourà ke la choutâ pèr dou kou din ha

galéj'ivuè. Pu chi Saut du Doubs bin katyi ou mitin de hou dzâ de Franthe è

de Chuiche. Le vê chat'arê ke nouthron batô no j'a inbarkâ po la rèmontâye,
rèprindre nouthron kar è chè diridyi vê le kol des Roches.

Halte I Douane, ko vo j'ithè, du yô vinyidè-
vo, vo j'i ôtyè a dèthyarâ, vo j'ithè vouéro Trint'è trè On grò fori dou ga-
belou è lavi po Le Locle, Chaux-de-Fonds, Vue des Alpes è les Hauts Geneveys,
yô no pyin fére la pyathe è medyi ouna pitita mouàcha. Du inke, no chin vuto
a Lojena in pachin dou Ion dou lé dé Noutsathi pu l'autoroute.

Tyinta baia dzornâye Dou chèlà, rintyè
dutrè nyolè, di galéjè kotsè, ti grahyà, prâ de dzouyo è d'amihyà, pâ on ke la
foumâ din le kar pè rèchpè po chon vejin. Dyu chi béni

Ma n'oubyâdè pâ, che ôtyè ne va pâ, dite
kemin le mèdzo vo j'a de : trintè trè

Dzojè de Prilly
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